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ANNEXE : BUDGET

Synthèse du projet

Nom du projet : Les planches libres - 2ème édition

Date : festival du 17 octobre  au 31 octobre 2007 (projet du 1er juin au 31 octobre 2007)

Lieu : Cisjordanie (Palestine)

1. Résumé de l’action

Le présent projet est monté à la demande de partenaires culturels en Palestine, qui font face à un isolement international croissant, à un réseau culturel national très morcelé et à une situation politique pour le moins défavorable à la culture en général.

Le projet se décline selon deux axes :

· le renforcement structurel du réseau culturel en Palestine, localement entre les acteurs culturels eux-mêmes et entre ces derniers et la société civile, et à l'international pour tisser des liens entre acteurs culturels palestiniens et intervenants culturels des pays européens ou du bassin méditerranéen ; 

· l'enrichissement de la pratique artistique et la professionnalisation de techniciens, par le biais d'ateliers d'échange/formation ainsi que la production et la commercialisation de biens culturels.

Suite à l'édition 2006 qui a eu lieu en France et en Belgique, l'édition 2007, objet de cette proposition, se déroulera en octobre 2007, après le ramadan, dans six villes de Cisjordanie. Quatre troupes de théâtre tourneront simultanément sur ces six villes pour proposer des représentations théâtrales, des ateliers de formation, et des séances d'échange avec les jeunes, sur une durée de 15 jours.

Le projet s'inscrit dans la durée, sous la forme d'un festival de théâtre renouvelé chaque année selon un principe d’échange et de collaboration : les années paires, la Palestine vient en Europe, les années impaires des troupes européennes et du bassin méditerranéen viennent en Palestine.

Nous ne souhaitons pas nous limiter à Jérusalem ou Ramallah, capitale culturelle de Cisjordanie. Ce festival doit bénéficier à toutes les populations, et surtout aux plus défavorisées : les habitants des villes isolées (Jénine, Naplouse...), ceux des camps de réfugiés,  les mineurs, qui représente 52 % de la population.

2. Pertinence:

2.1. Pertinence de la proposition au regard des besoins et des contraintes de la Palestine

Ce projet lutte contre le triple isolement subit par les acteurs culturels palestiniens. Ces derniers auront à cette occasion la possibilité de se fédérer sur un projet commun et de créer des liens de coopération avec les troupes de théâtre européennes pour de futurs projets.

Ce projet sera aussi le cadre de jonction entre acteurs culturels et animateurs sociaux, pour une meilleure pratique artistique à destination des jeunes, vu comme un outil de gestion éducative.  

2.2. Problèmes à résoudre et besoins à satisfaire

Les besoins à satisfaire sont multiples :

· unifier un réseau culturel morcelé, du fait des multiples obstacles aussi bien administratifs que physiques des Territoires Occupés, et l'ouvrir sur des coopérations locales et internationales ;

· aider à la diffusion des productions culturelles parmi une population en butte à des difficultés économiques croissantes et une ambiance de violence larvée ;

· diffuser la pratique théâtrale dans les centres sociaux pour aider les jeunes générations à comprendre et analyser leur quotidien violent ;

Les problèmes à résoudre pour mener à bien ce projet sont d'ordre logistiques et artistiques :

· difficulté des déplacements en Territoires Occupés ;

· sécurité des troupes sur place, et des représentations ;

· adaptation des pièces de théâtre pour le public : langue, difficulté d'abstraction... ;

· organisation de la logistique artistique : création des décors, transport des costumes ;

· s'assurer de la participation d'un large public populaire.

2.3. Acteurs impliqués 

Les groupes cibles de ce projet sont les suivants :

· les acteurs culturels : ce projet favorisera la collaboration entre les acteurs culturels (compagnies, salles de spectacle, associations...), pour renforcer le réseau local et une meilleure ouverture internationale ;


· les animateurs sociaux : enrichir la pratique théâtrale de ce groupe cible est un moyen démultiplicateur pour toucher les jeunes générations.

Outre la population de Cisjordanie en générale qui bénéficiera des spectacles du festival, le festival cible les bénéficiaires suivants :

· les habitants des camps de réfugiés : cette population n'a souvent pas accès aux activités culturelles et souffre fortement de la dégradation économique en cours. De plus, ces zones vivent souvent dans un climat de stress intense ;

· les jeunes : cette population jeune, qui construira la Palestine de demain, est une des cibles privilégiées de la répression actuelle. Par ce festival, nous espérons aider cette jeunesse à prendre conscience que son avenir n'est pas limité à la prison ;

2.4. Objectifs poursuivis et résultats attendus

L'objectif principal vise à développer la pratique théâtrales et audiovisuelle comme facteur de cohésion sociale, localement et au niveau international.

A travers les actions envisagées pour mettre en oeuvre cet objectif, nous attendons les résultats suivants :

· promouvoir la mobilité des artistes entre l'Europe et la Palestine ; 

· contribuer à la promotion de la pratique théâtrale (aspects artistiques, éducatifs, thérapeutiques) en Palestine.

· contribuer à la diversité des manifestations culturelles en Palestine ; 

2.5. Valeur ajoutée de l’action, groupes cibles 

L'originalité et la valeur ajoutée de ce projet tiennent à trois facteurs :

· une participation populaire : nous souhaitons que le festival aille à la rencontre de la population, et ne se contente pas du public habituel des salles de spectacle. Pour cela plusieurs pistes seront mises en oeuvre : travail avec les comités des camps de réfugiés, avec les associations culturelles pour les jeunes, mise en place de navettes de bus à partir des camps de réfugiés, gratuité de la plupart des spectacles...

· un réel échange : chaque troupe de théâtre animera plusieurs ateliers pour rencontrer les acteurs culturels, les animateurs sociaux et aussi le jeune public ;

· la réciprocité : l'essence de ce projet est l’idée de réciprocité qui oriente tout ce travail d’échange culturel. Lors de l'édition 2006, ce sont des enfants d'un camp de réfugiés, population très durement touchée aussi bien par la répression que par les restrictions économiques, qui ont pu venir en Europe pour présenter leur message de paix. Nous souhaitons conserver cet esprit lors des éditions suivantes.

3. Méthodologie et Durabilité:

3.1. Activités principales du projet

Le projet se déclinera en trois activités principales:

· des représentations de théâtre : le festival à proprement parler se composera de quatre spectacles présentés par quatre troupes de théâtre, donnés dans six villes de Cisjordanie, soit 24 représentations. Les pièces sélectionnées devront pouvoir s’adresser à tous les publics et se prêter à la traduction en arabe ;

· des ateliers d'échange / formation : à chaque étape, des rencontres et des échange auront lieu entre les acteurs et metteurs en scène des troupes et les animateurs sociaux d'une part, et des groupes de jeunes des centres culturels d'autre part. En début (ou fin) de festival, des ateliers plus long sur 3 jours seront organisés pour les professionnels ;

· la production de DVD : dans le cadre d'une formation en audiovisuel actuellement réalisée au centre culturel Al Rowwad, nous ferons intervenir les futurs professionnels pour capter les spectacles et faire le montage et l'authoring de DVD. Un site e-commerce sera réalisé pour leur diffusion et commercialisation.

3.2. Partenaires principaux pour la mise en oeuvre, degré d’implication : 

Les partenaires principaux de ce projet sont les suivants :

· Al Rowwad (Palestine, partenaire FAL) : partenaire historique autour duquel notre association a été créée, le centre Al Rowwad aurait tout aussi bien pu être le leader de ce projet si les difficultés de transferts monétaires avec la Palestine n'étaient pas si grandes.  Nous travaillons ensemble depuis 2003 sur tous les projets de notre partenaire : tournée de théâtre en 2003 et 2006, diffusion de l'artisanat, récolte de fonds, construction du nouveau centre, envoi de formateurs bénévoles,  de matériel, etc...

Al Rowwad sera notre correspondant pour la coordination logistique du projet en Palestine. Il aura aussi pour rôle d'être l'organisateur local sur les villes de Bethléem et Jérusalem.

· Fondation des Arts Vivant (Maroc) : nous travaillons avec la Fondation des Arts Vivants depuis cette année, pour faire venir la troupe des enfants du centre Al Rowwad au festival international de théâtre de Casablanca que celle-ci organise annuellement.

Le rôle de la Fondation sera d'assurer la production de tous les documents en langue arabe : traductions, publication des livrets des pièces, livrets des ateliers, sous titrage des DVD des pièces...

· Théâtre du Public (Belgique) : outre de présenter une pièce de théâtre durant le festival, le Théâtre du Public sera le coordinateur des ateliers d'échange : définition des thèmes, organisation pratique, sélection des participants... 

Le théâtre du Public et les Amis d'Al Rowwad ont travaillé ensemble depuis 2006, à la mise au point des étape belges lors de la tournée 2006 de la pièce "Nous sommes les enfants du camp".

Les Amis d'Al Rowwad ont déjà des partenaires culturels pour l'organisation de ce festival de théâtre, qui ont tous exprimé leur soutien à ce projet et souhaitent y participer, soit en présentant un spectacle, soit en nous mettant leur salle de spectacle à disposition, soit en nous proposant une aide logistique :
· L’Association d’Echanges Culturels Hébron France (Hébron, Cisjordanie) ;
· L'association Al Anqu`a  (Hébron, Cisjordanie) ;
· Le Théâtre National Palestinien (Jérusalem, Cisjordanie) ;

· Le Centre International de Bethléem, Dar Annadwa Addaliyya  (Bethléem, Cisjordanie) ;

· Le théâtre Al Kasaba  (Ramallah, Cisjordanie) ;

· Le Conservatoire National de Musique (Naplouse, Cisjordanie) ;

· La maison des associations DARNA  (Naplouse, Cisjordanie) ;

· L'université Al Najha  (Naplouse, Cisjordanie) ;

· Le Théâtre de la Liberté (Jénine, Cisjordanie) ;

3.3. Durabilité et effets multiplicateurs du projet : méthode. 

Ce festival a vocation à se renouveler chaque année en alternance : une année, des troupes palestiniennes seront invitées à se produire en Europe et dans les autres pays du bassin méditerranéen, l'année suivante, des troupe étrangères se produiront en Palestine. Après 2006 en France et en Belgique, ce projet 2007 se déroule en Palestine.

L'impact de ce projet se fera sentir bien après la fin officielle du festival :

· L'organisation et la logistique de ce festival seront très largement prises en main par des associations locales en Palestine. Nous souhaitons en effet que ce projet soit aussi le cadre d'un transfert de compétences, que ce soit au niveau artistique, en gestion de projet, ou bien en recherche de financement (explication des mécanismes d'aide de la Fondation Anna Lindh notamment). Ce transfert de compétences est valable dans les deux sens, entre tous les partenaires moteurs de ce projet, pour renforcer le travail en réseau des partenaires ;

· La sensibilisation des animateurs sociaux à la pratique théâtrale permettra aussi de diffuser cet art parmi les jeunes générations, pour multiplier les troupes amateurs, comme celle d'Al Rowwad, qui à leur tour pourront diffuser leur message de paix et contribuer à la richesse du paysage culturel de leur pays. 

4.  Capacité opérationnelle et expertise:

4.1. Expérience de notre organisation en matière de gestion de projet

Les Amis d'Al Rowwad ont déjà organisé des événements de ce type, en 2003 et en 2006. Ainsi, la tournée 2006 a rassemblé plus de 30 participants (15 acteurs, 5 musiciens, 5 accompagnateurs palestiniens, 5 coordinateurs français) durant 45 jours : 25 villes en France, 5 villes en Belgique, plus de 6.000 spectateurs en 30 représentations, une bonne couverture presse (National, APQR, FR3, RTBF).  Notre association a coordonnée plus d'une trentaine de partenaires locaux sur ce projet, dans une organisation décentralisée.  Enfin, un DVD de la pièce a été produit et est diffusé en France via son site internet.

Nous sommes impliqués dans d'autres projets en tant que coordinateurs France pour l'envoi de formateurs bénévoles pour le centre Al Rowwad dans le cadre de leur projet :

· formation en audiovisuel ;

· sensibilisation à la photographie (exposition itinérante en France en 2006) ;

· cours de langues étrangères, d'informatique.

La Fondation des Arts Vivants organise chaque année le Festival International de Théâtre de Casablanca, en faisant venir plusieurs troupes de l'étranger. Enfin, le Théâtre du Public organise chaque année des tournées pour présenter ses spectacles, aussi bien en Belgique qu'à l'international (Palestine notamment).

4.2. Expérience de notre organisation et de nos partenaires  concernant les problèmes à aborder

Tous les coordinateurs de la tournée 2006 (budget de 70.000 €) été des membres des Amis d'Al Rowwad, et ont donc une expérience des problèmes de logistique "temps réel" que posent un tel projet. La technique des spectacles (lumière, son, vidéo...) été aussi prise en charge par ces mêmes personnes, qui seront fortement impliquées dans l'organisation de ce projet 2007.

De plus, ils ont aussi fait plusieurs séjours en Palestine, tout comme la troupe du théâtre du Public, et sont donc familiarisés avec les conditions particulières de ce terrain, tant pour la circulation, que pour la sécurité ou l'organisation de ce type d'événement. 

La connaissance détaillée des acteurs locaux (associations, centres culturels, entreprises, etc...) sera apportée par notre partenaire principal Al Rowwad, et renforcée sur certaines zones par nos partenaires précédemment cités (Darna à Naplouse, Freedom Theater à Jénine, Al Anqu`a  à Hébron). 

Enfin, le Théâtre du Public connaît bien l'univers culturel palestinien pour avoir déjà collaboré et monté des spectacles en Palestine, et a donc l'expertise nécessaire à la définition des besoins et des thèmes et à l'organisation des ateliers d'échange.

FORMULAIRE COMPLET DE DEMANDE DE SUBVENTION

5. Le projet :  les Planches libres en Palestine 2007

5.1. Lieu(x) [Pays, région(s), ville(s)]

Les 6 villes retenues en Cisjordanie (Territoires Occupés) pour le déroulement du festival 2007 sont les suivantes :

· Jérusalem

· Hébron

· Bethléem

· Ramallah

· Naplouse

· Jénine

5.2. Durée de l'action 

Le projet se décompose en plusieurs phases, du 15 avril au 30 novembre 2007. Le temps fort du projet est le festival de théâtre, du 17 octobre au 30 octobre 2007.

5.3. Budget

Coût total du projet: 91 147 euros.

Voir budget détaillé dans annexe 1

5.4. Résumé

a) Thème : Collaboration culturelle Europe-Palestine via le premier Festival de Théâtre francophone en Palestine (2e édition d’un échange initié pendant l’été 2006 : tournée palestinienne en Europe)

b) Les objectifs : développer la pratique théâtrale et audiovisuelle comme facteur de cohésion sociale, localement et à l'international.

c) Les groupes cibles : acteurs culturels, animateurs sociaux en Palestine.

d) les priorités/résultats escomptés : promouvoir la mobilité des artistes entre l'Europe et la Palestine, contribuer à la promotion de la pratique théâtrale (aspects artistiques, éducatifs, thérapeutiques) en Palestine, contribuer à la diversité des manifestations culturelles en Palestine.

e) les modalités d’action : ateliers d'échange culturel, représentations de créations artistiques et production audiovisuelle.

5.5. Objectifs

Objectifs généraux :

· le développement de la pratique théâtrale et audiovisuelle comme facteur de cohésion sociale, localement et à l'international.

Objectifs spécifiques :

· développer et informer le réseau existant entre les compagnies théâtrales des différents pays pour une meilleure collaboration et rompre l'isolement des acteurs culturels palestiniens ;


· ouvrir une parenthèse dans la vie quotidienne sous occupation grâce à des spectacles culturels de qualité ;


· diffuser la pratique théâtrale auprès des animateurs sociaux pour toucher les jeunes générations, via des activités culturelles, éducatives, thérapeutiques, etc...

5.6. Justification et Méthodologie

5.6.1. Pertinence de l’action par rapport aux objectifs du programme 

Ce projet offrira la possibilité aux quatre troupes de théâtre de séjourner 2 semaines en Palestine pour montrer leurs dernières créations théâtrales. 

De plus, les ateliers seront le cadre d'un échange entre ces troupes (acteurs et metteurs en scène) d'une part, et les acteurs culturels palestiniens et animateurs sociaux d'autre part, autour de la pratique théâtrale.

Le festival permettra à la population palestinienne de découvrir le théâtre européen et à travers lui d'aborder les différences culturelles entre l'Europe et la Palestine. Il ciblera prioritairement les plus défavorisés : la population des camps de réfugiés et les jeunes, plus durement touchés par la répression et la crise économique.

5.6.2. Groupes cibles et estimation du nombre attendu de bénéficiaires directs et indirects 

Le projet ciblera les groupes suivants :

· les acteurs culturels : ce projet favorisera la collaboration entre les acteurs culturels (compagnies, salles de spectacle, associations...), pour renforcer le réseau local et une meilleure ouverture internationale. Il s'agit ici de lutter contre un triple isolement :

· isolement des acteurs eux-mêmes, en raison des difficultés de circulation et des contraintes administratives ;

· difficulté de diffusion de leur création artistique parmi une population sous occupation ;

· isolement de la Palestine sur la scène internationale, rendant difficile les coopérations avec les acteurs culturels étrangers.

· les animateurs sociaux : enrichir la pratique théâtrale de ce groupe cible est un moyen démultiplicateur pour toucher les jeunes générations, pour leur permettre de trouver un moyen artistique pour exprimer leur traumatisme et leur colère, sans avoir recours à la violence.

Nombre de personnes impliquées dans les ateliers d'échange culturel : 320 personnes

Bénéficiaires directs des représentations des pièces de théâtre : 7 200 personnes 

Bénéficiaires indirects par la diffusion en DVD des pièces : 12 000 personnes

5.6.3. Raisons motivant le choix des modalités de mise en œuvre et de la méthodologie proposée 

L'organisation d'un tel projet, en s'appuyant largement sur les acteurs locaux, permettra le renforcement du réseau culturel en Palestine, en s'affranchissant des traditionnelles limites administratives. 

Les ateliers entre professionnels seront le cadre d'un  échange sur la pratique théâtrale, et permettront là encore de tisser des liens de coopération entre les intervenants et d'informer sur les mécanismes d'aide aux projets existants.

Un festival organisé sur l'ensemble de la Cisjordanie permettra de toucher toutes les catégories de population, de contribuer aux efforts existants de richesse et diversification culturelles, et dans une certaine mesure, de favoriser l'ouverture de la société palestinienne.

5.6.4. Rôle, niveau de participation et type d’activités mises en œuvre par chaque partenaire dans l’action

· Société des Amis d'Al Rowwad (Paris - France) : de par son expérience passée des tournées 2003 et 2006, son rôle consistera à coordonner l’ensemble du projet : gestion de projet, gestion budgétaire,  contractualisation avec les acteurs impliqués, chargé de communication en France ;

· Al Rowwad (Bethléem - Cisjordanie) : de part sa connaissance locale, il assurera la coordination logistique en Palestine : hébergement, restauration, transports des personnes et matériels, gestion de la technique des spectacles et de la production audiovisuelle ;

· Fondation des Arts Vivants (Casablanca - Maroc) : expérience d'organisation d'événements similaires, coûts de production réduits, la Fondation assurera la production des sous-titres et documents : sous-titrage, traduction des livrets des pièces, impression, chargé de communication en langue arabe (hors Palestine), traduction des DVD ;

· Théâtre du Public (Belgique) : déjà impliqué dans des collaborations avec des artistes palestiniens, ce partenaire artistique aura la charge de coordonner la mise en place des ateliers : définition des thématiques et organisation des ateliers (animation des ateliers par les 4 troupes de théâtre) (sélection des participants par le partenaire palestinien) ;

5.6.5. Equipe proposée pour la mise en œuvre de l’action 

	Lieu
	Poste
	Equivalent temps pleins

	France
	Coordinateur du programme 
	mi temps en phase 1 puis temps pleins en 2 et 3

	France
	Responsable presse 
	¼ temps en phase 2 et 3

	Belgique
	Correspondant programme 
	¼ temps en phase 1

	Maroc
	Correspondant programme 
	¼ temps en phase 1

	Cisjordanie
	Coordinateur du programme 
	temps pleins sur les phases 2 et 3 du projet

	Cisjordanie
	Responsable logistique
	temps pleins sur les phases 2 et 3 du projet

	Cisjordanie
	Responsable presse
	temps pleins sur la phase 3 du projet


5.7. Description détaillée des activités

Objectif spécifique 1 :

Renforcement du réseau culturel palestinien, localement et à l'international

Activité 1.1. Organisation du Festival de théâtre 

L'organisation du festival sera un cadre propice à une collaboration entre tous les acteurs culturels qui interviendront dans ce projet, à chaque étape :

· recherche de financements complémentaires ;

· sélection des pièces de théâtres, en fonction de leur nature et de leur compatibilité avec le public palestinien ;

· sélection des salles de théâtre d’un point de vue technique : présence d’infrastructures scéniques ;

· Recherche de garanties institutionnelles auprès des Consulats de France et de Belgique à Jérusalem, notamment en terme de sécurité, et auprès de l’administration israélienne pour les déplacements des participants palestiniens ;

· Promotion du Festival sur place, par nos partenaires palestiniens, avec une couverture nationale de la communication ;

· Préparation des livrets et sous-titrages :

.

Plusieurs courts séjours en Palestine seront nécessaires pour la coordination du projet et les pré contacts entre les troupes de théâtre et les intervenants locaux.

· Indicateur(s) de résultats pour l’activité : 

- niveau d'implication des acteurs culturels se traduisant par le nombre de projets de coopération ultérieurs ;

- niveau de préparation du festival : financements suffisants, implication des consulats et ambassade des pays partenaires (information, promotion, invitation pour les permis de circulation...), campagne presse active (nombre d'articles).

· Date prévue pour le début de l’activité : juin 2007 (mois 1)

Activité 1.2. Ateliers d'échange entre acteurs culturels

Après définition des thématiques des ateliers par le coordinateur atelier, basée sur les besoins recueillis sur le terrain, chaque partenaire local se chargera d'informer et de sélectionner les participants parmi les professionnels du milieu culturel. 

Les ateliers seront un lieu d'échange sur les différentes pratiques théâtrales et variantes pédagogiques en matière artistique. Il sera aussi fait un point sur les méthodologies de projet, le montage de projet et les possibilités de financement. Le service de traduction sera assuré pour tous les participants.

· Indicateur(s) de résultats pour l’activité : 

- nombre de participants ;

- bonne évaluation du contenu des ateliers par les participants eux-mêmes.

· Date prévue pour le début de l’activité : août 2007 (mois 3)

Objectif spécifique 2 :

Faciliter l'accès à la culture pour la population

Activité 2.1. Festival de théâtre 

Chaque troupe tournera  au rythme d’une représentation unique par ville tous les 2 ou 3 jours en moyenne afin de couvrir les 6 villes prévues en 12 jours.

Chaque troupe sera accompagnée d’au moins un coordinateur français ou belge dans ses déplacements de ville en ville. Sur place, les troupes seront prises en charge par un traducteur et deux accompagnateurs palestiniens, embauchés localement. 

La plupart des spectacles seront gratuits et un système de navette permettra à un large public populaire de venir assister aux spectacles.

· Indicateur(s) de résultats pour l’activité : 

- nombre de spectateurs ;

- succès critique des représentations ;

- large participation des bénéficiaires principaux.

· Date prévue pour le début de l’activité : octobre 2007 (mois 5)

Activité 2.2. Atelier de rencontre avec le jeune public

A chaque étape, une séance de rencontre entre les troupes de théâtre et des jeunes des associations culturelles sera organisée afin de les sensibiliser sur la pratique théâtrale. La sélection des participants sera faite par les partenaires locaux dans les centres intéressés (centres culturels, écoles…), en sélectionnant des jeunes déjà impliqués dans des projets ou des cours de théâtre,  pour que ces ateliers puissent s’intégrer harmonieusement dans les programmes en place, dans le but d’assurer une réelle continuité éducative.

Ces ateliers seront l'occasion de faire découvrir aux jeunes participants le théâtre professionnel, de provoquer curiosité et envie pour renforcer leur engagement artistique.

· Indicateur(s) de résultats pour l’activité : 

- nombre de participants aux ateliers ;

- motivation des jeunes participants à continuer une pratique théâtrale.

· Date prévue pour le début de l’activité : octobre 2007 (mois 5)

Activité 2.3. Diffusion des spectacles sur DVD

Les DVD des spectacles produits dans le cadre de ce festival seront diffusés à travers les associations partenaires et aussi via un site Internet qui sera réalisé spécialement.

Des projections pourront être organisées dans les centres culturels partenaires du projet.

· Indicateur(s) de résultats pour l’activité : 

- nombre de DVD vendus ;

· Date prévue pour le début de l’activité : novembre 2007 (mois 6)

Objectif spécifique 3 :

Introduction de l’outil théâtral et audiovisuel auprès des animateurs sociaux 

Activité 3.1. Atelier de sensibilisation avec les animateurs sociaux

Ces ateliers seront à destination des animateurs sociaux pour les sensibiliser à l’usage de la pratique théâtrale dans leur travail avec les jeunes. La sélection sera assurée par les partenaires locaux en fonction des projets montés par les centres sociaux.

La priorité sera donnée à l'utilisation de l'expression théâtrale comme outil éducatif ou de gestion de stress traumatique.

· Indicateur(s) de résultats pour l’activité : 

- nombre de participants ;

- évaluation du contenu des ateliers par les participants ;

· Date prévue pour le début de l’activité : octobre 2007 (mois 5)

Activité 3.2. Production de spectacles sur DVD

La sélection des équipes sera assurée par le Centre Culturel Al Rowwad qui a débuté en janvier 2007 un programme de formation audiovisuelle de deux ans. La captation de ce Festival sera la première mise en œuvre pratique de cette formation professionnelle (le matériel nécessaire est déjà prévu dans le cadre de ce programme).

· Indicateur(s) de résultats pour l’activité : 

- qualité artistique et technique des DVD ;

· Date prévue pour le début de l’activité : novembre 2007 (mois 6)

5.8. Résultats escomptés

5.8.1. Amélioration des capacités techniques et de gestion des groupes cibles et des partenaires 

Par les ateliers d'échange et la participation à l'organisation du festival, les acteurs culturels pourront enrichir leur pratique théâtrale, leur méthodologie (montage de projet, recherche de financement) et renforcer les coopérations possibles à l'international par le biais des contacts créés avec les troupes de théâtre européennes.

De plus, les animateurs sociaux qui participeront aux ateliers pourront utiliser les compétences acquises dans le cadre du développement de leurs programmes de formation théâtrale pour les jeunes, mais aussi pour une application plus large : gestion du stress traumatique (psycho-drama), épanouissement culturel et personnel des jeunes suivis.

5.8.2. Publications et autres résultats

Représentations théâtrales : 24 représentation résulteront de la mise en place de ce festival dans six villes de Cisjordanie, qui rassembleront plus de 7200 personnes. Les textes des pièces seront publiés dans des doubles livrets, en version originale et traduits en arabe.

Production de DVD : les spectacles seront filmés et diffusés sur DVD lors de la phase pratique de la formation en audiovisuel menée actuellement par le centre Al Rowwad (projet financé par le FSD du Consulat de France à Jérusalem). De plus, un site internet e-commerce sera réalisé par les jeunes du centre Al Rowwad, encadrés par un bénévole informaticien.

5.8.3. Aspect institutionnel, « appropriation » locale des résultats 

L'organisation se fera essentiellement par des associations de solidarité locales. Les capacités développées lors de ce projet se mettront donc naturellement au service des projets suivants, développés localement. De plus, ce projet renforcera les structures culturelles existantes, notamment les théâtres et les compagnies de spectacle.

Enfin, ce festival a vocation à se renouveler chaque année en alternance : une année, des troupes palestiniennes sont invitées à se produire en Europe et dans les autres pays du bassin méditerranéen, l'année suivante, des troupe étrangères se produisent en Palestine.

5.8.4. Aspect politique, impact structurel du projet  

Lors des ateliers d'échange, il est prévu d'exposer aux professionnels les différents mécanismes d'aide dont le projet aura bénéficié, pour permettre à tous les acteurs sociaux engagés dans ce festival de pouvoir par la suite monter leurs propres projets.

6. Description de l'association leader du projet
6.1. Identité

	Dénomination juridique complète 
	 Société des Amis du Théâtre Al Rowwad

	Membre du Réseau National FAL de (pays)
	France

	Statut juridique 
	 Association loi 1901 à but non lucratif

	Numéro officiel, date et lieu d‘enregistrement 
	Déclaration à la préfecture de Police de Paris.

n°1796, le 6 décembre 2002



	Adresse officielle
	 24, rue Custine

75018 PARIS – France

	Personne de contact 
	Julien VILLALARD

	No de téléphone 
	 +33 6 10 18 86 70

	Courrier électronique
	contact@amis-alrowwad.org 

	Site Internet
	 www.amis-alrowwad.org


6.2.  Création et philosophie de la Société des Amis d’Al Rowwad.

La Société des Amis d'Al-Rowwad est une association déclarée sous le régime de la loi 1901 qui a été créée en 2003. Elle regroupe et accueille des personnes concernées par le soutien à la culture palestinienne - particulièrement lorsqu’il œuvre en faveur des enfants - et qui considère que sa diffusion est un facteur crucial dans le processus de paix au Moyen Orient. 

La Société des Amis d'Al-Rowwad se fait le passeur et le promoteur du message culturel que le centre Culturel Al Rowwad, situé en Cisjordanie, souhaite transmettre. Son action de coopération se développe désormais avec d’autres partenaires palestiniens: elle désire inscrire dans la durée les relations entre artistes professionnels français ou européens et artistes, ou futurs artistes, palestiniens. Elle aspire à mettre en place un réseau d’échanges entre enfants français et enfants de la Palestine, et à supporter les réseaux professionnels culturels.

Au cours de l'été 2003, la Société des Amis d'Al-Rowwad a organisé un premier festival de théâtre, sous la forme d'une tournée nationale en France dans plus de 25 villes pour présenter la pièce "Nous sommes les enfants du camp", jouée par la troupe des jeunes acteurs du centre Al Rowwad.
6.3. Principales activités de la Société des Amis d’Al Rowwad à l’heure actuelle 

Les principales activités des Amis d'Al Rowwad sont :

· Support au centre culturel Al Rowwad : organisation d'événements en France pour populariser le centre, organisation des missions pour les bénévoles français se rendant à Al Rowwad, recherche de fonds, création de revenus pour les familles (vente d'artisanat) ;

· Support au réseau culturel Europe - Palestine : collaboration avec d'autres associations culturelles (Théâtre de la Liberté à Jenine, Darna à Naplouse, Association Belgo Palestinienne en Belgique), organisation d'échanges entre les associations en Palestine ;
 
· Organisation des tournées de théâtre « Palestine » : organisation des tournées 2003 en France, 2006 en France et Belgique et actuellement préparation de l'édition 2007 en Palestine.

6.4. Liste des membres du conseil d'administration

	Nom et profession
	Sexe
	Fonction
	Nombre d’années au sein du comité

	M. Jacquard Albert

M. Ponsin Jean-Claude    

M. Abusrour Abdelfattah        

M.  Villalard  Julien                

Mme  Fourest Laure           

M.  Labadie Claude               

Mme  Deplus Sylvie          

Mme Younessi Aïcha    

Mme  Valla  Monique        

Mme Lanouar Nejia            

M. Martinez Guy                

M. Parraud Emmanuel            

Mme Rey Martine              

Mme Tucci Liliane         

Mme  Vincent Monique
	M

M

M

M

F

M

F

F

F

F

M

M

F

F

F
	Président d'honneur

Président

Vice-président 

Secrétaire

Secrétaire adjointe   

Trésorier

Trésorière adjointe

Responsable Artisanat    

Responsable adjointe Artisanat   
	5

5

5

2

2

5

4

4

4

3

3

3

4

4


6.5. Ressources

La société des Amis d'Al Rowwad fonctionne à l'aide de trois sources principales de revenu :

· dons de particuliers ;

· vente de produits culturels ;

· subventions ;

Il est à noter que la vente de l'artisanat ne dégage quasiment pas de bénéfice pour l'association en France, la recette de ces ventes étant reversée intégralement aux productrices en Cisjordanie.

	Le revenu annuel des trois dernières années 


	

	Année 1 - 2004
	86 508 EUR

	Année 2 - 2005
	57 421 EUR

	Année 3 - 2006
	 103 363 EUR


Personnel :

Le bureau des Amis d'Al Rowwad est composé de quatre personnes bénévoles, représentant 2,5 équivalents temps pleins.

L'association travaille aussi très régulièrement avec une équipe d'une dizaine de bénévoles pour l'organisation des ventes d'artisanat, des tournées de théâtre ou manifestation en France.

D'autre part, l'association s'appuie sur un réseau qui regroupe plus de 30 associations locales en France et 10 associations en Palestine. 

Autres remarques :

Par leur expérience du terrain, et en collaboration avec leur partenaire Al Rowwad, les Amis d'Al Rowwad ont présélectionné des partenaires culturels pour l'organisation de ce festival de théâtre, qui ont tous exprimé leur soutien à ce projet et souhaitent y participer :

· Le Théâtre National Palestinien (Jérusalem, Cisjordanie) ;

· Le Centre International de Bethléem, Dar Annadwa Addaliyya  (Bethléem, Cisjordanie) ;

· Le théâtre Al Kasaba  (Ramallah, Cisjordanie) ;

· Le Conservatoire National de Musique (Naplouse, Cisjordanie) ;

· La maison des associations DARNA  (Naplouse, Cisjordanie) ;

· L'université Al Najha  (Naplouse, Cisjordanie) ;

· Le Théâtre de la Liberté (Jénine, Cisjordanie) ;

· L’Association d’Echanges Culturels Hébron France (Hébron, Cisjordanie) ;

· L'association Al Anqu`a  (Hébron, Cisjordanie) ; 

6.6. Expérience d’actions similaires

6.6.1. Action 1

	Le titre de l’action
	Tournée 2006 de théâtre Palestine en France

	l’emplacement 
	25 villes en France et 5 villes en Belgique durant l'été 2006

Composition de la tournée : 14 jeunes du centre culturel Al Rowwad (présentant la pièce de théâtre "Nous sommes les enfants du camp") et un groupe de 5 musiciens du Conservatoire de Musique de Naplouse (et 4 accompagnateurs palestiniens + 4 accompagnateurs / techniciens français).

	les résultats de l’action

4 lignes maximum
	Nb de bénéficiaires : plus de 6.000 spectateurs (30 représentations). 
5 ateliers d'échanges interculturels entre les jeunes. Succès critique certain. Bonne couverture presse (National, APQR, FR3, RTBF). 

Un DVD de la pièce a été édité et est commercialisé par l'association.

	rôle 
	Leader : coordination logistique, communication, technique.

	coût de l’action
	70 000 EUR

	Contribution du leader 
	50 %

	les donateurs de l’action 

             
	Nom : Consulat de France à Jérusalem

	
	email : jacqueline.coulon-lascaux@diplomatie.gouv.fr

	les donateurs de l’action 

             
	Chaque association locale partenaire des Amis d'Al Rowwad a impliqué ses propres réseaux, d'où de très nombreux bailleurs : municipalités, conseils généraux, conseils régionaux, associations, etc...

	
	


6.6.2. Action 2

	Le titre de l’action
	Tournée 2003 de théâtre France-Palestine

	l’emplacement 
	23 villes en France

	les résultats de l’action

4 lignes maximum
	Nb de bénéficiaires : plus de 4.000 spectateurs (23 représentations). Succès critique certain. Bonne couverture presse (National, APQR, FR3). 

	rôle 
	Leader : coordination logistique, communication, technique.

	coût de l’action
	60 000 EUR

	Contribution du leader 
	40 %

	les donateurs de l’action 

             
	Chaque association locale partenaire des Amis d'Al Rowwad a impliqué ses propres réseaux, d'où de très nombreux bailleurs : municipalités, conseils généraux, conseils régionaux, associations, etc...


7. Partenaires engagés dans ce projet
	Partenaire 1

	Dénomination juridique 
	Alrowwad Cultural and Theatre Training Center

	Acronyme
	Alrowwad theatre

	Nationalité
	 Palestinien

	Statut  juridique 


	 NGO 

	Numéro officiel, date et lieu d‘enregistrement (institution, ville, pays)
	BL-360-CU, Bethlehem

Ministry of Interior

Palestine

	Personne de contact
	Dr. Abdelfattah Abusrour

	Adresse officielle
	P.O.Box 989, Bethlehem, Palestinian Occupied Territories

	No de téléphone
	+970 2 2750030  or mobile: +972 522 401 325

	No de fax
	+970 2 2750030  

	Courrier électronique
	aabusrour@gmail.com

	Nombre d’employés à temps plein
	12

	Autres ressources humaines 
	19 volontaires

	Expérience d’actions similaires, en fonction du rôle dans la mise en œuvre de l’action proposée
	Le centre Al Rowwad a organisé plusieurs tournées pour son spectacle "Nous sommes les enfants du camp", aux USA, en Egypte et en France avec l'aide des Amis d'AL Rowwad. De plus, le centre gère chaque année non seulement plusieurs programmes de développement d'activités artistiques au centre (audiovisuel, danse, musique) mais aussi des programme sociaux (travail des femmes, activité physique, préscolaire...).



	Historique de la coopération avec le leader
	Partenaire historique autour duquel l'association des Amis d'Al Rowwad a été créée, les deux associations travaillent ensemble depuis 2003 sur tous les projets : tournée de théâtre en 2003 et 2006, diffusion de l'artisanat, récolte de fonds, construction du nouveau centre, envoi de formateurs bénévoles,  de matériel, etc.



	Rôle et participation dans la mise en œuvre de l’action proposée
	Le centre Al Rowwad sera le coordinateur logistique du projet : hébergement, transport, gestion des partenaires locaux, sélection des participants aux ateliers, etc. 

Il sera épaulé dans cette tâche par des correspondants locaux dans chaque ville prévue, pour diminuer les déplacements toujours aléatoires en Cisjordanie.




	Partenaire 2

	Dénomination juridique 
	Fondation des Arts Vivants

	Acronyme
	FAV

	Nationalité
	Marocaine 

	Statut  juridique 


	 Association à but non lucratif gérée par le dahir de 1958

	Numéro officiel, date et lieu d‘enregistrement (institution, ville, pays)
	Novembre 2004 à Casablanca - Maroc. 

	Personne de contact
	Hekmat El Hadri

	Adresse officielle
	Fondation des Arts Vivants, Complexe Culturel Anfa.

Casablanca, Maroc

	No de téléphone
	+212 22 39 16 17

	No de fax
	+212 22 39 16 17

	Courrier électronique
	favivants@menara.ma

	Nombre d’employés à temps plein
	3 personnes

	Autres ressources humaines 
	4 personnes

	Expérience d’actions similaires, en fonction du rôle dans la mise en œuvre de l’action proposée
	La Fondation organise chaque année au Maroc plusieurs événements majeurs dans les arts vivants, dont le projet phare est le festival de théâtre international de Casablanca "Théâtre et Cultures". La Fondation a donc l'expérience et les contacts pour mener à bien son rôle assigné dans ce projet.



	Historique de la coopération avec le leader
	La Fondation des Arts Vivant s'est engagé en 2006 dans un projet de coopération avec le leader et le partenaire Al Rowwad pour faire venir la troupe du centre culturel Al Rowwad au festival de théâtre de Casablanca qu'elle organise chaque année.



	Rôle et participation dans la mise en œuvre de l’action proposée
	La Fondation, de par sa sensibilité francophone, sera chargée de l'édition et de la traduction des documents de ce projet : livret des pièces, traduction des textes, édition des DVD...


	Partenaire 3

	Dénomination juridique 
	Le Théâtre du Public

	Nationalité
	Belge 

	Statut  juridique 
	 Association sans but lucratif

	Numéro officiel, date et lieu d‘enregistrement (institution, ville, pays)
	 n° d'entreprise 451 790 168 - Bruxelles,

(Moniteur Belge, Bruxelles, Belgique)

	Personne de contact
	Dumoulin Phillippe

	Adresse officielle
	4, rue du Roeulx

7190 Ecaussinnes

Belgique

	No de téléphone
	+32 67 44 41 75

	No de fax
	+32 67 44 41 75

	Courrier électronique
	theatre.du.public@skynet.be

	Nombre d’employés à temps plein
	1

	Autres ressources humaines 
	¼ administratif

	Expérience d’actions similaires, en fonction du rôle dans la mise en œuvre de l’action proposée
	Le Théâtre du Public organise régulièrement des tournées pour montrer ses spectacles, en Belgique et à l'international. Il a aussi déjà joué en Palestine et connaît donc bien le milieu culturel palestinien et ses besoins depuis plus de dix ans.



	Historique de la coopération avec le leader
	Le Théâtre du Public a collaboré avec le leader durant l'été 2006 dans l'organisation de la tournée de la troupe Al Rowwad en Belgique (Bruxelles, Tournai, Mouscron, Namur, Liège) : sélection des théâtres, recherche de partenaire local, hébergement... 



	Rôle et participation dans la mise en œuvre de l’action proposée
	Le  Théâtre du Public assurera la coordination de la mise au point des ateliers d'échanges : définition des thématiques, consolidation des scénarios des séances, en collaboration avec les autres troupes de théâtre impliquées, suivi de la sélection des participants.




ANNEXE : Partenaires logistiques par ville

Bethléem

Partenaire pour l'organisation : Le Centre Culturel Al Rowwad
Partenaire historique de la Société des Amis d'Al Rowwad, le centre Al Rowwad dispose de nouveau locaux dans le Camp d'Aïda tout proche de Bethléem. Le centre aura pour charge la préparation logistique et technique de la tournée pour les villes de Bethléem et Ramallah.

Salle de spectacle : 

Le Centre International de Bethléem, Dar Annadwa Addaliyya, propose pour ce festival son auditorium Ad Dar.

Accord contractuel : mise à disposition

Capacité : 320 places

Equipement : 50 projecteurs, console lumière, sonorisation, table de mixage, scène de 11 x 7 m, équipement de traduction simultanée

Information : http://www.annadwa.org

Contact :

P.O Box 162, 109 Paul VI St.

Bethlehem - Palestine

Tél : +972 2 277 0047

Fax: +972 2 277 0048

Email : addar@annadwa.org
Jérusalem
Partenaire pour l'organisation :

L'organisation à Jérusalem sera gérée par le centre culturel Al Rowwad à  Bethléem.

Salle de spectacle : Le Théâtre National Palestinien à Jérusalem
Ce théâtre est une institution culturelle palestinienne à but non lucratif, qui souhaite promouvoir et développer la vie culturelle à Jérusalem en produisant des activités artistiques, éducatives et de loisir qui répondent aux activités du peuple palestinien.
Le TNP fonde son travail sur une politique culturelle nationale qui puisse ses racines dans l'histoire de la Palestine et son héritage culturel. Un seul but : développer l'éveil littéraire et intellectuel des Palestiniens en élargissant leurs horizons, en leur redonnant confiance en leur communauté, en les rendant fiers d'eux mêmes et respectueux des différences.

Les enfants et la jeunesse représentant la majorité des Palestiniens, le TNP donne la priorité à des programmes ciblant cette composante vitale de la société palestinienne, en travaillant avec des artistes locaux, en les entraînant, les encourageant. 
 Le TNP présente aussi des productions internationales ou des ateliers d'échanges en coopération avec les institutions ou gouvernements. Ce réseau d'échanges réciproques doit travailler à la conscientisation du peuple et à la professionnalisation des artistes palestiniens pour le rayonnement de la culturel palestinienne.

Accord contractuel : partage des recettes

Capacité : 350 places

Equipement : 50 projecteurs, console lumière, sonorisation, table de mixage, projecteur 35 mm.

Information : http://www.pnt-pal.org

Ramallah
Partenaires pour l'organisation :

L'organisation à Ramallah sera gérée conjointement par le centre culturel Al Rowwad à  Bethléem et par l'équipe du théâtre Al Kasaba (entre autre pour la promotion du festival).

Salle de spectacle : Le théâtre Al Kasaba
Le théâtre et cinémathèque Al Kasaba est une organisation culturelle non gouvernementale créée à Jérusalem en 1970, avec pour but le développement de la vie culturelle en Palestine et les échanges entre les cultures du monde, à travers la production de ses propres spectacles ainsi que l'accueil de diverses troupes ou ateliers d'échanges. Le théâtre cible différents secteurs de la société palestinienne :

· dynamiser le secteur culturel palestinien en général, en ciblant particulièrement le théâtre ;

· développer les échanges culturels entre la Palestine, le monde arabe et toutes les cultures du monde ;

· permettre aux artistes locaux de vivre de leur production ;

· sensibiliser la jeunesse palestinienne à l'art et la culture.

Accord contractuel : partage des recettes

Capacité : 377 places

Equipement : équipement technique de dernière génération, air conditionné, vidéo projecteur, scène de 12 X 14 m 

Information : http://www.alkasaba.org/

Contact :

Ramallah. PO.Box 2254
West Bank-Palestine
Tel: +972 2 2965292/3
Fax: +972 2 2965294 
Naplouse
Partenaires pour l'organisation :

Le Conservatoire National de Musique de Naplouse (CNMP) : le CNMP a déjà participé à l'édition 2006 en France avec un groupe de 5 jeunes musiciens élèves du conservatoire. Son directeur est aussi professeur à l'université Al Najha. Le CNMP sera notre correspondant projet avec l'Université et plus spécifiquement le département des Beaux-arts pour les ateliers d'échanges ainsi que le département du Théâtre pour les représentations. 

DARNA, à Naplouse : créée avec l’appui du Ministère français des Affaires Etrangères et du Centre culturel français de Jérusalem par des organisations palestiniennes et françaises, DARNA est un outil au service des associations et des initiatives de la jeunesse et de la société civile palestinienne. C’est un lieu d’échange, de rencontres, de formation, qui regroupe une quarantaine d’associations. Plusieurs projets ont déjà fait l'objet d'une collaboration entre Youssef Haji, fondateur et directeur de DARNA, et les Amis d'Al Rowwad. DARNA assurera la préparation logistique du festival (transport, hébergement, technique, promotion, recrutement de bénévoles) sur la ville de Naplouse.

Informations : http://www.darna.ps

Salle de spectacle :

L'université Al Najha possède un théâtre sur le nouveau campus de Naplouse. Cette salle très moderne, nouvellement équipée d'un projecteur de cinéma 35mm avec l'aide de la coopération française, nous a été proposée par le département des Beaux-arts de l'université.

Accord contractuel : mise à disposition

Capacité : 870 places

Equipement : équipement lumière et son haute technologie, matériel de traduction instantanée, projecteur 35 mm.

Jénine
Partenaire pour l'organisation : Le Théâtre de la Liberté de Jénine. 

Créé par Juliano Mer Khanis, acteur israélien reconnu, le Théâtre de la Liberté est un centre communautaire dynamique et indépendant qui lutte pour que la jeunesse palestinienne puisse avoir une enfance normale. Les outils du centre sont le théâtre et la culture, mais les cibles sont multiples : comportement, apprentissage, formation, épanouissement, discipline, échange.
Le centre travaille pour la population du camp de réfugiés de Jénine, et mobilise tous les moyens nécessaires, humains, techniques, artistiques ou financiers, pour parvenir à cette dynamique de changement communautaire :

· développement d'ateliers de théâtre pour les jeunes pour leur permettre de mieux gérer leur stress traumatique et canaliser leur révolte ;

· production de spectacles (théâtre, musique, danse, marionnettes, etc.) pour un éveil culturel de la communauté ;

· création d'activité économique en employant les gens du camp, formation continue du personnel ;

· formation aux nouvelles technologies, à la communication, etc. ;

· développement de l'autonomie de la communauté par la professionnalisation.

Avec l'aide des donateurs locaux ainsi que des institutions internationales, nous souhaitons :

· que les jeunes du camp reprenne confiance en eux même, par l'expression, la connaissance ;

· que la communauté reprenne espoir en un futur meilleur ;

· que le centre devienne un réseau culturel d'échange, autonome et durable, avec un personnel professionnel.

Accord contractuel : participation aux frais

Capacité : 180 places

Equipement : 30 projecteurs, console lumière, sonorisation, table de mixage.

Information : http://www.thefreedomtheatre.org

Contact : TLJ

Palestine: +972-(0)599228488
Israël: +972-(0)54-5898285

Hébron
Partenaires pour l'organisation : 

· L’Association d’Echanges Culturels Hébron France, institution palestinienne indépendante créée en 1997, a pour but de développer les relations entre les deux communautés par le biais d’activités diverses dans le domaine culturel. Expliquer, confronter les traditions des uns et des autres, faire bénéficier les Hébronites des contacts établis de longue date en France, faire connaître Hébron, son histoire, ses spécificités, voilà ce qui anime les bénévoles de l’Association. Cette association assurera la coordination logistique des représentations.



Information : http://www.hebron-france.org

· L'association Al Anqu`a est une association culturelle qui organise des activités culturelles et sportives sur Halhul et Hébron. Cette association met à la disposition du festival une salle de 250 places et prend à sa charge l'hébergement des troupes.

Salle de spectacle :

La salle mise à disposition par Al Anqu`a dispose de 250 places mais quasiment pas d'équipement. 

ANNEXE : BUDGET

	Dépenses
	Unité
	nombre d'unités
	Coût unitaire (en EURO)
	Coûts (en EURO)

	 
	 
	 
	
	

	1. Ressources humaines
	 
	 
	 
	 

	1.1 Salaires (montants bruts, personnel expatrié/international)
	
	 
	 
	 

	Accompagnateurs
	Par jour
	60
	 
	 

	Coordinateur projet
	Par jour
	30
	120
	3600

	1.2 Salaires (montants bruts, personnel local) 3
	 
	 
	 
	 

	   1.2.1 Technique / opérationnel
	Par jour
	104
	50
	5200

	   1.2.2 Administratif / personnel de soutien
	Par mois/Par jour
	 
	 
	 

	1.3 Per diems pour missions/voyages 4
	 
	 
	 
	 

	   1.3.1  A l'étranger (personnel affecté à l'Action)
	Per diem
	 
	 
	 

	   1.3.2 Sur place (personnel affecté à l'Action)
	Per diem
	368
	35
	12880

	   1.3.3 Participants aux séminaires/conférences
	Per diem
	 
	 
	 

	Sous-total Ressources humaines
	 
	 
	 
	21680

	2. Voyages
	 
	 
	 
	 

	2.1. Voyages internationaux 5
	Par voyage
	36
	500
	18000

	2.2. Transport local (entre villes)
	Par voyage
	312
	10
	3120

	2.3. Transport local (bus spectateurs)
	pour le festival
	30
	70
	2100

	Sous-total Voyages
	 
	 
	580
	23220

	3. autres coûts (sous-traitance) relatifs à l'action 6 
	 
	 
	 
	 

	3.1  Publications
	 
	 
	 
	 

	3.2  Etudes, recherche
	 
	 
	 
	 

	3.3  Traduction, interprètes
	 
	 
	 
	 

	3.3 Réalisation des décors
	par troupe
	4
	250
	1000

	3.3 Transport matériel
	par soirée / troupe
	24
	100
	2400

	3.4  Coûts des spectacles
	par soirée
	6
	6000
	36000


	Dépenses
	Unité
	nombre d'unités
	Coût unitaire (en EURO)
	Coûts (en EURO)

	 
	 
	 
	
	

	3.5  Actions de visibilité : Affichage, campagne presse
	campagne d'affichage
	1
	2500
	2500

	Sous-total autres coûts (sous-traitance) relatifs à l'action
	 
	 
	 
	41900

	4.  coûts découlant des obligations liées au contrat
	 
	 
	 
	 

	4.1 Services financiers si applicable
	 
	 
	 
	 

	4.2 Frais d'audit 7
	 
	 
	 
	3000

	4.3 Assurance si applicable
	 
	 
	 
	 

	Sous-total coûts découlant des obligations liées au contrat
	 
	 
	 
	3000

	5.  Sous-total Coûts directs de l'Action (1-4)
	 
	 
	 
	89800

	6.  Coûts administratifs (maximum 7 % du point 5  "Total des coûts éligibles directs de l'Action") 8
	 
	1.50%
	 
	1347

	7. Total Coûts éligibles de l'Action (5+ 6)
	 
	 
	 
	91147


Demandes de subvention en cours de traitement :

· Fondation Anna Lindh : 40 000 €

· Consulat de France à Jérusalem : 10 000 €
· Mairie de Paris : 7 000 €[image: image1.png]
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